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УДК 811.161.2’373.611:821.161.2-1.09 

Чувпенюк Ілона 
(Науковий керівник – Шкарбан Т. М., кандидат філологічних наук, доцент) 

 

ТЕНДЕНЦІЇ АДВЕРБІАЛЬНОГО СЛОВОТВОРЕННЯ 
(НА МАТЕРІАЛІ ПОЕТИЧНИХ ТВОРІВ ЛІНИ КОСТЕНКО ТА ВАСИЛЯ СТУСА) 

 
У статті проаналізовано основні  проблеми  кваліфікації структури прислівникових основ, подано їх типологію. 

Досліджено основні види адвербіалізації в поетичних творах Ліни Костенко та Василя Стуса. 

Ключові слова: прислівник, адвербіалізація, відіменникові утворення, відчислівникові деривати, займенникові 

прислівники, віддієслівні прислівники, складні прислівники. 

 

В статье проанализированы основные проблемы квалификации структуры основ наречия, представлена их 

типология. Исследованы основные виды адвербиализации в поэтических произведениях Лины Костенко и Василия Стуса. 

Ключевые слова: наречие, адвербиализация, отименные образования, отчислительные дериваты, местоименные 

наречия, отглагольные наречия, сложные наречия. 

 

This article analyzes main issues and problems concerning structure of adverbial bases and provides their classification. The 

basic types of adverbalization in the poetry by Lina Kostenko and Vasyl Stus are studied.  

Keywords: adverb, adverbalization, noun formations, numeral derivatives, pronominal adverbs, verbal adverbs, compound 

adverbs. 

 

Прислівник – синтаксичний дериват від іменників, прикметників та дієслів – спеціалізується на 

вираженні синтаксичних предикатно-предикатних відношень. Саме синтаксичною природою 

значення ознаки прислівника відрізняється від динамічної ознаки дієслова і статичної ознаки 

прикметника. Якщо прикметник і дієслово безпосередньо визначають ознаку предмета, то 

прислівники опосередковано, через ознаку предмета, пов'язуються з предметом [1, с. 244]. 

Ґрунтовне дослідження прислівників уже не одне десятиліття є об'єктом вивчення в сучасній 

лінгвоукраїністиці. Останнім часом привертають увагу студії, у яких висвітлено теперішній стан та 

історичний розвиток адвербіативів. Це праці вітчизняних дослідників І. Чаплі, О. Брошняк, 

І. Вихованця, Т. Довгої, М. Жежері, Г. Мукан, Т. Назарової, присвячені вивченню сучасного стану 

прислівників та розв'язанню проблем адвербіального словотвору. 

Разом із тим  питання аналізу прислівникового багатства художніх творів українських 

письменників, розв'язання проблем адвербіального словотворення у творчості конкретних митців 

залишаються малодослідженими. Цим зумовлена актуальність нашої статті, яка є спробою 

заглиблення у творчу майстерню поетів-шістдесятників.  

Мета наукової розвідки  полягає  в  дослідженні  структури прислівникових основ у 

поетичному доробку Ліни Костенко та  Василя Стуса.  

На думку граматистів, прислівники, утворені від змінних повнозначних частин мови, ще й досі 

зберігають свою лексичну співвідносність із ними. Правда, є частина прислівників (первинні), які 

своїм утворенням сягають найдавніших часів і так змінились, десемантизувались, що інколи важко й 

зовсім неможливо встановити їх первинну форму, визначити співвідносність із однією чи іншою 

частиною мови [5, с. 444]. 

Проблемі переходу однієї частини мови в іншу присвячені дослідження В. Русанівського, 

І. Вихованця. К. Городенської, О. Безпояско та інших учених. Лінгвісти виокремлюють такі типи 

транспозиції: субстантивація, ад'єктивація, адвербіалізація, вербалізація, прономіналізція. Автори  

"Теоретичної граматики української мови" детально описують ці типи та характеризують їх за 

семантичними, синтаксичними та морфологічними ознаками. 

В українській мові адвербіалізуються всі повнозначні частини мови, однак найактивніше 

переходять у прислівники іменники в непрямих відмінках та прикметники. Ці слова, 

адвербіалізуючись, утрачають здатність змінюватися за відмінками і числами, набувають нових 

синтаксичних функцій, у них перестають виділятися окремі морфеми.  

І. Вихованець виокремлює чотири види адвербіалізації: відіменникову, відприкметникову, 

відчислівникову та віддієслівну. У межах кожного виду адвербіалізації граматист розрізняє три 

ступені: синтаксичний, морфологічний і семантичний [3, с. 197–202]. 

Синтаксичний ступінь відіменникової адвербіалізації реалізують синтетичний і аналітичний 

способи. Суть синтетичного способу полягає у використанні форм орудного, родового та знахідного 

відмінків у прислівниковій позиції для вираження його семантико-синтаксичних відношень. Із-поміж 

цих форм найактивніше зазнає синтаксичної адвербіалізації орудний відмінок, що вживається з 
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темпоральним значенням (зимою, весною, ранком, роками, місяцями, ночами й т. ін.) та у функції 

способу дії в широкому розумінні, що конкретизується як сукупність, порівняння-уподібнення, власне-

означальний тощо (родиною, зграєю, ватагою, вовком, зозулею, соколом, стрілою, блискавкою, вихром, 

кулею і т. ін.) [2, с. 314]. Наприклад: Хто там квилить у цій хаті ночами [ 4, с. 210]. 

Морфологічний ступінь адвербіалізації характеризується злиттям прийменника з іменниковими 

формами. У такий спосіб нейтралізуються всі морфологічні показники іменника – форми роду, числа 

та відмінка (удень, надворі, додому, ущерть, напам'ять, безвісти, зроду, наяву, услід) [2, с. 314]: Село 

сосновий виверне кожух, / і йде назустріч, як весільна теща [4, с. 54]; Чи, може, в цім калейдоскопі 

літ, / де все нещадно звичне і щоденне, ти просто мені дивишся услід / і трохи любиш сни свої про 

мене? [4, с. 205]; Спускаюсь / донизу, проминаю кілька хат – / і ось вона, моя домівка рідна               

[6, с. 172]; …сюди приходять навесні / українські липи – / дрібненьким листям лопотять, / тонкі 

ламають руки, / і мовчки до небес кричать,/ і ловлять давні гуки [6, с. 181].  

Потрапивши в позицію прислівника, багатоформний прикметник зазнає морфологічної 

адвербіалізації, що виявляється в нейтралізації його закінчень і заміні їх спеціальним словотворчим 

суфіксом -о, значно рідше -е. Разом із нейтралізацією прикметникових закінчень нейтралізуються і 

виражені ними морфологічні категорії – роду, числа та відмінка [2, с. 317]. 

Адвербіалізовані прикметникові лексичні значення широко представлені у творчості Ліни 

Костенко: Сліпучо усміхнулася гроза. / Всесвітнє дерево струснулося дощами [4, с. 219]; Земля 

вдихне глибинно і жагуче / на вишняках настояний озон [4, с. 47]; …своїм стражденним і незлим 

обличчям, / як син, тобі доземно поклонюсь, / і чесно гляну в чесні твої вічі,/ і чесними сльозами 

обіллюсь [6, с. 45]; Алея – довга і порожня, / Старанно вгорнута у ніч [6, с. 76]. 

Окрему групу відприкметникових морфологізованих прислівників становлять ті, що 

утворилися зі сполук прийменників і різних форм субстантивованих прикметників. І. Вихованець 

виділяє такі [2, с. 318]: прислівники, співвідносні зі субстантивованими прикметниками чоловічого та 

середнього роду однини у формі родового відмінка з прийменниками  з/с, за, до: злегка, замолоду, 

догола, допізна, стиха, дочиста: Наглянь! Я ж здалека лечу! [6; 230];  прислівники, співвідносні зі 

субстантивованими прикметниками середнього роду однини у формі знахідного відмінка, що 

поєднується з прийменниками в, за, на: вперше, востаннє, заново, занадто, нарізно, начисто: Печаль 

моя торкнулась вперше слово, / як той кобзар торкав свою струну [4, с. 277];  Нехай. Не плачу. / Не 

побиваюсь. Задарма./Усе, чим жив, сьогодні трачу. /  Все рвуть руками обома…/ …Єси ти сам – з 

собою врівень,/один на сотні поколінь/ високим гнівом богорівне,/ хай, може, не ріка, а рінь,/ важка 

занадто [6, с. 26]; прислівники, співвідносні зі субстантивованими прикметниками чоловічого та 

середнього роду однини у формі місцевого або відчислівниковими прикметниками у формі 

знахідного відмінка, що поєднується з прийменником по: помалу, по-новому, по-старому: Отак 

помалу і помалу вони ішли у забуття [4, с. 276];  прислівники, співвідносні зі субстантивованими 

прикметниками чоловічого та середнього роду однини у формі місцевого відмінка, поєднаного з 

прийменниками в, на (вповні, напоготові), не представлені в опрацьованих поезіях шістдесятників. 

Відчислівниковий тип деривації є непродуктивним. У поетичних творах досліджуваних авторів 

він об'єднує невелику кількість прислівників. Їхнє ядро становлять ті, що постали із знахідного 

відмінка збірних числівників і прийменників в(у), на (вдвоє, втроє, надвоє, начетверо) та форм 

місцевого відмінка таких числівників і прийменника в(у) (удвох, втрьох): Бобренчиха лишилася 

вдовою, / лютіша стала до роботи вдвоє [4, с. 240]. 

Прислівники займенникового походження настільки відмінні своїм утворенням від 

прислівників, співвідносних із іменниками та прикметниками, що їх важко ставити з ними в один ряд. 

Ці деривати, подібно до займенників, не називають ознаку дії, а лише вказують на неї. 

Адвербіалізуються займенники внаслідок їх злиття з прийменником (нащо, зовсім, потім, унічию). 

Аналіз джерельної бази засвідчує, що в поезіях Ліни Костенко та Василя Стуса ця група прислівників 

є обмеженою щодо частоти вживання. Наприклад: А може бути й гірше, /А може бути зовсім, 

зовсім зле [4, с. 241]; Що потім? – Ви ж не питатимете!/ А потім була свідомість/ Балухатих 

мистецтвознавців,/ а потім були кітелі,/ діагоналеві галіфе,/ одне слово – матерія вічна/ тільки з 

діагоналлю [6, с. 34].  

Зовсім невелику групу становлять віддієслівні прислівники, які характеризуються повною 

втратою зв'язків із колишніми дієслівними формами, цілковитою морфологічною ізольованістю та 

безкатегорійністю в сучасній українській мові. Вони виступають у прислівниковій синтагматичній 

позиції, виражаючи значення ознаки, що конкретизується здебільшого як спосіб виконання дії. Такі 

прислівники відбивають семантичний ступінь переходу дієслова в прислівник [2, с. 319]. До них 

належать такі прислівники: мовчки, пошепки, навпомацки, стоячки, жартома, нехотя, досхочу, 
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насторч: А далека Вітчизна, / як зигзиця, ячить, / і година сто грізна / навперейми спішить             

[6, с. 219]; Природа мудра. Все створила мовчки [4, с. 189]; Сидить навпочіпки світання [4, с. 352]; / 

Я входжу в ліс — трава стає навшпиньки [4, с. 12]. 

 Складні прислівника творяться такими способами: основоскладання (основи двох іменників, 

прикметника та іменника, займенника та іменника): босоніж, силоміць, праворуч, самотужки: Краю, 

ще й досі стаєш на порі?/ Зразу праворуч – нічна вертикаль [6, с. 123]; / Босоніж дітки бігають 

малі. / Пройшла гроза і не було озною. / А де тепер не зона на землі [4, с. 203]; словоскладання 

(повторення того самого слова або слова близького чи протилежного за значенням): давно-давно, 

сила-силенна, ледь-ледь, тишком- нишком, часто-густо, більш-менш: В хаті тихо-претихо. І 

натоплена піч. / Інкрустований місяць в заворожену ніч [4, с. 90];  Полощеться сорочка біла / од 

начувань, не од вітрів./ Душа займається зболіла:/ Так ясно-ясно він горів [6, с. 206]; злиття 

словосполучень в одне слово (лексико-синтаксичний спосіб): момиволі, горілиць, запанібрата, 

стрімголов, натщесерце,  нашвидкуруч: Як мимоволі творить він красу[ 4, с. 278]; Нишком вижидає 

/ мене із мене. Вабить повсякчас, / щоб погляд мій засвічений обгас,/ неначе свічка [6, с. 44]. 

 Отже, поетична спадщина Ліни Костенко та Василя Стуса насичена великою кількістю 

прислівників, утворених від різних повнозначних частин мови. Центральну позицію займають 

відприкметникові деривати, адже адвербіалізуватися можуть усі якісні прикметники. Зафіксована 

велика група прислівників, які співвідносяться зі сполученнями «прийменник + відмінкова форма 

прикметника» та «прийменник + відмінкова форма іменника».  
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